
Восемнадцатилетняя принцесса высшего ранга, Чхве Юсон, заговорила.

"Думаю, ты кое в чём ошибаешься. У нас не было возможности увидеться с этой девочкой, не
говоря уже о том, чтобы обучить её."

"Это просто оправдание. Эта девочка (указывает на Санхи) просто понятия не имеет, что она
делает не так. Вы все недобросовестно исполняли свой долг обучить её манерам."

Что во мне не так? Только то, что я не склоняю головы и не бормочу да в ответ королю или
принцу? Жалкие дуры. Пусть я и понимала, почему они такие, какие они есть, я всё ещё была
сильно разочарована.

Да блин. Просто используйте свой здравый смысл. Почему мной так дорожат? Почему меня так
уважают?

Нет. На самом деле... Чжису была права. Я могла понять, почему она так разозлилась. Я могла
понять, почему она верила, что я была не права. Хвансон высвободил её ярость, и она хотела
вернуть назад контроль над ситуацией.

Вокруг всегда ходило много разговоров о дисциплине и соблюдении правил согласно статусу
человека. Интересно, когда они поймут всю глупость внутренних распрей? Я не могу прямо
сказать им, что они ведут себя как дуры.

Я должна вести себя осторожно, чтобы не завести врагов.

Я извинилась как можно искреннее. "Я искренне сожалею о своём невежестве, и я изо всех сил
постараюсь исправить свои ошибки."

Затем я услышала голос Хвансока. "Почему бы вам не объяснить, пункт за пунктом, все свои
ошибки?"

***

Хвансон пошёл за Хвансоком. Несмотря на то, что они оба стали старше, Хвансон всегда
казался ребёнком рядом со своим старшим братом. Хотя для других он выглядел
олицетворением мужской силы, перед Хвансоком Хвансон становился игривым щенком.

"Куда ты идёшь, брат?"

"Ты остаёшься здесь."



"Я не могу пойти с тобой?"

"Нет."

"Почему нет?"

Игнорируя обиду и мольбы Хвансона, Хвансок ушёл.

Хвансон побежал просить совета у Алекса.

"К собачонке?"

"Я думаю, что он пошёл увидеться с Принцессой Санхи. У неё сейчас некоторые трудности."

"Почему брат мне не сказал?"

"Думаю, он не хотел, чтобы вы видели, как сильно он заботится о принцессе." мудро
предположил Алекс.

***

Дверь открылась внезапно. Когда принцессы увидели Хвансока, они вспомнили о событии,
произошедшем семь лет назад, когда Санхи исполнилось восемь. С того момента все
принцессы боялись ярости Хвансока.

"Объясните, пункт за пунктом, всю суть своих ошибок."

Санхи была удивлена. Почему он здесь? По негласным правилам мужчинам запрещалось сюда
входить.

"П...принц."

Услышав формальное обращение Санхи, Хвансок совсем немного дёрнулся. Принцессы не
заметили этого, но его злость можно было пощупать руками.

Осмотрев принцесс, Хвансок рявкнул, "Вы забыли моё предупреждение?"

Все почувствовали холод. Забыли? Ни в коем разе. Все помнили, как годами назад Хвансок
сказал, "Вы не можете издеваться над чьей-то собачонкой без разрешения хозяина."



"Если вы хотите умереть, делайте что хотите."

Хвансок усмехнулся, "Моё предупреждение не показалось достаточно серьёзным?"

Чжису ничего не понимала, так как не присутствовала там семью годами ранее. Её тревога и
смятение были очевидны.

Санхи поняла всю тяжесть ситуации, ведь Хвансок был более чем способен на настоящее
убийство. Он, наверное, думал, что он само воплощение терпения, когда семь лет назад
предупреждал, вместо того, чтобы убить. Санхи быстро заговорила.

"Принц..."

Другие принцессы сглотнули. Пусть они и знали, что у Санхи есть особые привилегии,
прерывая принца, она словно сама напрашивалась на неприятности.

О боже. О чём она думает? Вот сумасшедшая сучка!

"Принц, она не принцесса." Санхи указала на Чжису.

Этот идиот даже не может узнать свою невесту! мысленно злилась Санхи.

Это была правда. Хвансок спутал Чжису с одной из множества принцесс. Если подумать, то, по
сравнению с этим, внимательность Хана Чжинсу к Санхи была весьма удивительной.

Хвансок спросил, "Это так?"

Принцессы были поражены. Принцесса Санхи только что поправила принца? И, что более
шокирующе — принц позволил, чтобы его поправили?

Старшая из принцесс, Чхве Юсон, попыталась разложить по полочкам свои мысли. Итак...
принц бросился защищать Санхи, подумав, что его предупреждение, сделанное семь лет назад,
проигнорировали. Не узнав свою собственную невесту, он собирался жестоко её наказать, но
Санхи вмешалась и дала ему знать об его ошибке. Затем принц, осознав свою ошибку,
остановил руку. Я сплю?

Хвансок сам не осознавал, что изменился, но изменился он только благодаря титаническим
усилиям Санхи. Хвансок не разозлился.

"Она ваша невеста."



Хвансок повернулся, чтобы взглянуть на дрожащую перед ним Чхве Чжису. На его лице
отразилось узнавание, ведь он видел её пару дней назад. Хвансок был не виноват в том, что не
мог различить девочек. Большинство мужчин не обращали сильного внимания на обычных
девочек, которые были не интереснее камней на дороге.

"Эй, Собачонка."

"Да?"

"Мне убить её для тебя?"

Блин. Разве я не сказала тебе только что, что она твоя невеста?

***

Я вернулась в свои покои. Сучжин принесла мне чаю, спросив, как прошла церемония.

"Она была интересной, но я так устала."

"Я приготовила вам ванну. Хотите просто пойти спать?"

"Умхммм."

Я не хотела ничего, кроме кровати. О, моя голова. Старший Королевский Ублюдок точно
оправдывает своё прозвище. Я только читала о магических бомбах, но впервые увидела их силу
лично. Отдача создаёт волны боли, которые заставляют принцесс чувствовать себя так, будто
их выворачивают наизнанку. Я была ужасно напугана. Я никогда этого не забуду. Я уверена,
что другие принцессы были травмированы до такой степени, что не могли выразить этого
словами.

По крайней мере, он никого не убил.

Я знаю, что мои братья дорожат мной, но Хвансок разозлился не только из-за меня, а из-за
того, что верил, что принцессы проигнорировали его приказ. Он умрёт за свою честь, и его
нельзя так просто игнорировать.

В любом случае, Чхве Чжису пощадили. Она долгое время дёргалась и ворочалась в явной
агонии, то плакала, то давилась, но выжила.

Я не почувствовала никакой физической боли. Похоже, Хвансок меня защитил. Я получила
магическую защиту?



В любом случае, как ты мог не узнать свою невесту, с которой встречался лицом к лицу всего
пару дней назад?

Я знала, что в этом мире девушек можно обменивать друг на друга, но правда... Я невольно
задумалась, не является ли Хвансок умственно отсталым.

Ну... слава богу, всё закончилось.

Церемония совершеннолетия, о которой я так беспокоилась, завершилась. В моей жизни
осталось только одно событие, над которым я не имею никакого контроля: моя свадьба, о
которой договорились ещё до моего рождения. Она пройдёт через шесть месяцев, если только
у Чжинсу или его семьи не появится никаких возражений.

Я так устала и должна поспать. Но... кто прерывает меня? Ох... это семилетний Хванхёк, мой
младший брат.

"Поиграй со мной!"

О боже... я до смерти устала.

"Принц, я так хочу спать."

Счастье пропало с лица Хванхёка, и я осознала свою ошибку. Из-за усталости я посмела
отказать принцу в его желании.

Я дура! Последние пятнадцать лет меня ничему не научили?

Голос Хванхёка был менее оживлённым, но настойчивым. "Это приказ. Поиграй со мной."

Я заметила маленькие изменения, появившиеся в моём младшем брате, и смирилась с
неизбежностью его приобщения к системе исключительно мужских привилегий. Но будет
ложью сказать, что я не была шокирована резкими изменениями в поведении Хванхёка и той
уверенностью, с которой он ожидал, что его тут же послушаются.

Осознав свою ошибку, я начала болтать на отвлечённые темы, чтобы скрыть свою вину. Я
понятия не имела, что будет происходить следующие два часа.

Я убрала все ограничения, чтобы развлечь Хванхёка, радуя его воодушевлённым согласием на
все его идеи. Если бы он был моим старшим братом в моей прошлой жизни в Корее, я бы точно
отругала его за эгоистичность. Тут же я была рабыней, которую заставляли следовать
приказам ребёнка.



Хванхёк радостно и наивно кричал "Ты лучшая!", бегая вокруг с игрушками. То, что забота о
детях выматывает, истинная правда. Я вспомнила своих друзей с маленькими детьми, которые
жаловались, что у них нет времени даже спокойно сходить в туалет. Здесь же присматривать за
Хванхёком было ещё более трудно, так как у него были магические способности, что означало,
что он никогда не уставал.
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